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PROPOSITION DE LOI SPÉCIALE VOORSTEL VAN BIJZONDERE WET

11 juli 200611 juillet 2006

tot wijziging van de bijzondere wet van
8 augustus 1980 tot hervorming

der instellingen met het oog op de
regionalisering van het
handelsvestigingsbeleid

(ingediend door de heren Koen Bultinck,
Ortwin Depoortere en Bert Schoofs)

modifiant la loi spéciale du 8 août 1980 de
réformes institutionnelles en vue de la

régionalisation de la politique en matière
d’implantations commerciales

(déposée par MM. Koen Bultinck, Ortwin
Depoortere et Bert Schoofs)

Ce sont les régions qui délivrent le permis d’urba-
nisme pour l’établissement et  l’implantation de com-
merces de détail à grande échelle. La délivrance de
l’autorisation socioéconomique est toutefois une com-
pétence fédérale. Les régions ne peuvent dès lors
développer aucune politique globale en matière d’im-
plantations commerciales.

Les auteurs proposent dès lors de régionaliser la
compétence relative à l’autorisation socioécono-
mique.

Voor vestiging en de inplanting van grootschalige
detailhandel leveren de gewesten de stedebouwkun-
dige vergunning.  De socio-economische vergunning
is evenwel een federale bevoegdheid.  Hierdoor kun-
nen de gewesten geen globaal winkelvestigingsbeleid
ontwikkelen.

De indieners stellen dan ook voor de socio-econo-
mische vergunning te regionaliseren.

RÉSUMÉ SAMENVATTING
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TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

De vestiging en de inplanting van grootschalige de-
tailhandel omvat diverse reglementeringen. Tevens die-
nen er talrijke vergunningen afgeleverd te worden. Ener-
zijds is er de stedenbouwkundige vergunning (gekoppeld
aan een eventuele milieuvergunning) en anderzijds de
socio-economische vergunning. De eerste kadert bin-
nen de ruimtelijke ordening die tot de gewest-
bevoegdheden behoort. De reglementering van de
tweede situeert zich dan weer binnen de federale be-
voegdheden.

De Unie van Zelfstandige Ondernemers (UNIZO) is
van oordeel dat beide vergunningen dienen gekoppeld
te worden aan elkaar. «Dit moet een hefboom bieden
voor een vereenvoudiging en een objectivering van de
vergunningsprocedures. Bovendien moet dit toelaten het
handelsvestigingsbeleid te koppelen aan een kern-
versterkend beleid en een beleid ter ondersteuning van
buurtwinkels die nu ook al een gewestbevoegdheid
zijn.»1 UNIZO pleit dan ook voor een regionalisering van
de wet op de handelsvestigingen. De spreiding van de
bevoegdheden voor de grootschalige detailhandel kan
een beletsel zijn voor het voeren van een coherent be-
leid. Doordat de reglementering op de socio-economi-
sche vergunning voor de eigenlijke vestiging van groot-
schalige winkels op het federale niveau ligt, kunnen de
gewesten geen globaal winkelvestigingsbeleid ontwik-
kelen en blijven de diverse procedures en vergunnin-
gen onderling niet op elkaar afgestemd.

Uit de UNIZO-analyse is bovendien gebleken dat er
soms grote verschillen bestaan in het gevoerde handels-
vestigingsbeleid in de diverse gewesten.

Bovendien is het zo dat het Nationaal Sociaal-Eco-
nomisch Comité voor de Distributie dat de vergunnings-
dossiers moet beoordelen, zijn werkzaamheden reeds
opsplitst in twee luiken ter behandeling van de dossiers
per Gewest. Het ligt dan ook voor de hand dat volwaar-
dige gewestelijke distributiecomités dit nationaal comité
kunnen vervangen.

DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

L’établissement et l’implantation de commerces de
détail à grande échelle relève de différentes réglemen-
tations. De nombreuses autorisations doivent égale-
ment être délivrées. Il y a, d’une part, le permis d’urba-
nisme (associé à un éventuel permis d’environnement)
et, d’autre part, l’autorisation socioéconomique. Le pre-
mier s’inscrit dans le cadre de l’aménagement du terri-
toire, qui relève des compétences régionales. La ré-
glementation régissant la seconde se situe, quant à elle,
dans le champ des compétences fédérales.

L’Unie van Zelfstandige Ondernemers (UNIZO) es-
time qu’il convient de lier les deux autorisations. «Cela
doit avoir un effet de levier en vue d’une simplification
et d’une objectivation des procédures d’autorisation.
Cela doit en outre permettre d’associer la politique en
matière d’implantations commerciales à la politique de
promotion des centres urbains et à la politique de sou-
tien des commerces de proximité, qui relèvent d’ores
et déjà de la compétence des Régions. (Traduction)»�

L’UNIZO plaide dès lors en faveur d’une régionalisa-
tion de la loi relative aux implantations commerciales.
L’éparpillement des compétences en matière de com-
merce de détail de grande envergure peut entraver la
mise en oeuvre d’une politique cohérente. La réglemen-
tation relative à l’autorisation socioéconomique pour
l’implantation proprement dite de magasins de grande
envergure étant une compétence fédérale, les régions
ne sont pas en mesure de développer une politique glo-
bale d’implantation de magasins et les diverses procé-
dures et autorisations ne sont toujours pas harmoni-
sées.

Il ressort en outre de l’analyse de l’UNIZO qu’il existe
parfois d’importantes différences, au niveau de la poli-
tique menée en matière d’implantations commerciales,
entre les diverses régions.

Qui plus est, le Comité socio-économique national
pour la distribution, chargé d’évaluer les dossiers d’auto-
risation, scinde déjà ses travaux en deux volets afin
d’examiner les dossiers par région. Il va dès lors sans
dire que des comités régionaux pour la distribution à
part entière peuvent se substituer à ce comité national.

1 «Van IKEA-wet naar Discount-wet». Une année de nouvelle loi sur
les implantations commerciales et propositions de l’UNIZO- Ser-
vice d’études de l’UNIZO, 25 avril 2006

1 «Van IKEA-wet naar Discount-wet». 1 jaar nieuwe wet handels-
vestigingen: Analyse en UNIZO-voorstellen, UNIZO-Studiedienst,
25 april 2006
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Kortom, de regionalisering biedt het voordeel van
meer homogene bevoegdheden en de vereenvoudiging
en objectivering van het vergunningsbeleid.

In ons voorstel zit tevens reeds de filosofie van een
onafhankelijk Vlaanderen vervat waarbij alle bevoegd-
heden van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest worden
overgedragen aan het Vlaams Gewest.

Koen BULTINCK (Vlaams Belang)
Ortwin DEPOORTERE (Vlaams Belang)
Bert SCHOOFS (Vlaams Belang)

En résumé, la régionalisation présente l’avantage de
permettre une homogénéisation des compétences ainsi
qu’une simplification et une objectivation de la politi-
que en matière d’autorisations.

Notre proposition intègre également déjà la philoso-
phie d’une Flandre indépendante, impliquant un trans-
fert de toutes les compétences de la Région de Bruxel-
les-Capitale à la Région flamande.
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VOORSTEL VAN BIJZONDERE WET

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 77 van de Grondwet.

Art. 2

Artikel 6, § 1, VI, vijfde lid, 6°, van de bijzondere wet
van 8 augustus 1980 tot hervorming van de instellin-
gen, gewijzigd bij de wet van 16 juli 1993, wordt aange-
vuld als volgt:

«en handelsvestigingsbeleid.  Inzake handels-
vestigingsbeleid worden de bevoegdheden met betrek-
king tot het Brussels Hoofdstedelijk Gewest uitgeoefend
door het Vlaams Gewest».

Art. 3

Deze wet treedt in werking op de eerste dag van de
zesde maand na die waarin ze is bekendgemaakt in het
Belgisch Staatsblad.

1 juni 2006

Koen BULTINCK (Vlaams Belang)
Ortwin DEPOORTERE (Vlaams Belang)
Bert SCHOOFS (Vlaams Belang)

PROPOSITION DE LOI SPÉCIALE

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 77
de la Constitution.

Art. 2

L’article 6, § 1er, VI, alinéa 5, 6°, de la loi spéciale du
8 août 1980 de réformes institutionnelles, modifié par
la loi du 16 juillet 1993, est complété comme suit:

«et la politique en matière d’implantations commer-
ciales. En ce qui concerne la politique en matière d’im-
plantations commerciales, les compétences relatives à
la Région de Bruxelles-Capitale sont exercées par la
Région flamande».

Art. 3

La présente loi entre en vigueur le premier jour du
sixième mois qui suit celui de sa publication au Moni-
teur belge.

1er juin 2006
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TEXTE DE BASE ADAPTÉ À LA PROPOSITION

8 août 1980

Loi spéciale de réformes institutionnelles

Art. 6

§ 1er.    Les matières visées à l’article 107quater de la
Constitution sont:

[…]

VI. En ce qui concerne l’économie:

1° La politique économique;

2° Les aspects régionaux de la politique du crédit, en
ce compris la création et la gestion des organismes
publics de crédit;

3° La politique des débouchés et des exportations,
sans préjudice de la compétence fédérale:

a) d’octroyer des garanties contre les risques à l’ex-
portation, à l’importation et à l’investissement; la repré-
sentation des régions sera assurée dans les institutions
et les organes fédéraux qui fournissent ces garanties;

b) en matière de politique commerciale multilatérale,
sans préjudice de la mise en oeuvre de l’article 92bis,
§ 4bis.

4° L’importation, l’exportation et le transit d’armes,
de munitions, et de matériel devant servir spécialement
à un usage militaire ou de maintien de l’ordre et de la
technologie y afférente ainsi que des produits et des
technologies à double usage, sans préjudice de la com-
pétence fédérale pour l’importation et l’exportation con-
cernant l’armée et la police et dans le respect des critè-
res définis par le Code de conduite de l’Union
européenne en matière d’exportation d’armements;

5° Les richesses naturelles.

Toutefois,

1° toute réglementation édictée par la Région en ce
qui concerne les avantages fiscaux relevant de la fisca-
lité nationale et attribués en exécution des lois d’expan-
sion économique, est soumise à l’accord de l’autorité
fédérale compétente;

TEXTE DE BASE

8 août 1980

Loi spéciale de réformes institutionnelles

Art. 6

§ 1er.    Les matières visées à l’article 107quater de la
Constitution sont:

[…]

VI. En ce qui concerne l’économie:

1° La politique économique;

2° Les aspects régionaux de la politique du crédit, en
ce compris la création et la gestion des organismes
publics de crédit;

3° La politique des débouchés et des exportations,
sans préjudice de la compétence fédérale:

a) d’octroyer des garanties contre les risques à l’ex-
portation, à l’importation et à l’investissement; la repré-
sentation des régions sera assurée dans les institutions
et les organes fédéraux qui fournissent ces garanties;

b) en matière de politique commerciale multilatérale,
sans préjudice de la mise en oeuvre de l’article 92bis,
§ 4bis.

4° L’importation, l’exportation et le transit d’armes,
de munitions, et de matériel devant servir spécialement
à un usage militaire ou de maintien de l’ordre et de la
technologie y afférente ainsi que des produits et des
technologies à double usage, sans préjudice de la com-
pétence fédérale pour l’importation et l’exportation con-
cernant l’armée et la police et dans le respect des critè-
res définis par le Code de conduite de l’Union
européenne en matière d’exportation d’armements;

5° Les richesses naturelles.

Toutefois,

1° toute réglementation édictée par la Région en ce
qui concerne les avantages fiscaux relevant de la fisca-
lité nationale et attribués en exécution des lois d’expan-
sion économique, est soumise à l’accord de l’autorité
fédérale compétente;
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BASISTEKST AANGEPAST AAN HET VOORSTEL

8 augustus 1980

Bijzondere wet tot hervorming der instellingen

Art. 6

§ 1.  De aangelegenheden bedoeld in artikel 107qua-
ter van de Grondwet zijn:

[…]

VI. Wat de economie betreft:

1° Het economisch beleid;

2° De gewestelijke aspecten van het kredietbeleid met
inbegrip van de oprichting en het beheer van de open-
bare kredietinstellingen;

3° Het afzet- en uitvoerbeleid, onverminderd de fe-
derale bevoegdheid:

a) om waarborgen te verstrekken tegen uitvoer-, in-
voer- en investeringsrisico’s; de vertegenwoordiging van
de gewesten in de federale instellingen en organen die
deze waarborgen verstrekken, wordt verzekerd;

b) inzake het multilaterale handelsbeleid, onvermin-
derd de toepassing van artikel 92bis, § 4bis;

4° De in-, uit- en doorvoer van wapens, munitie, en
speciaal voor militair gebruik of voor ordehandhaving
dienstig materieel en daaraan verbonden technologie
evenals van producten en technologieën voor tweeërlei
gebruik, onverminderd de federale bevoegdheid inzake
de in- en uitvoer met betrekking tot het leger en de poli-
tie en met naleving van de criteria vastgesteld in de
Gedragscode van de Europese Unie op het stuk van de
uitvoer van wapens;

5° De natuurlijke rijkdommen.

Evenwel,

1° wordt iedere door het Gewest uitgevaardigde
reglementering met betrekking tot fiscale voordelen die
in het kader van de nationale fiscaliteit en met toepas-
sing van de wetten op de economische expansie wor-
den verleend, voor akkoord voorgelegd aan de be-
voegde federale overheid;

BASISTEKST

8 augustus 1980

Bijzondere wet tot hervorming der instellingen

Art. 6

§ 1.  De aangelegenheden bedoeld in artikel 107qua-
ter van de Grondwet zijn:

[…]

VI. Wat de economie betreft:

1° Het economisch beleid;

2° De gewestelijke aspecten van het kredietbeleid met
inbegrip van de oprichting en het beheer van de open-
bare kredietinstellingen;

3° Het afzet- en uitvoerbeleid, onverminderd de fe-
derale bevoegdheid:

a) om waarborgen te verstrekken tegen uitvoer-, in-
voer- en investeringsrisico’s; de vertegenwoordiging van
de gewesten in de federale instellingen en organen die
deze waarborgen verstrekken, wordt verzekerd;

b) inzake het multilaterale handelsbeleid, onvermin-
derd de toepassing van artikel 92bis, § 4bis;

4° De in-, uit- en doorvoer van wapens, munitie, en
speciaal voor militair gebruik of voor ordehandhaving
dienstig materieel en daaraan verbonden technologie
evenals van producten en technologieën voor tweeërlei
gebruik, onverminderd de federale bevoegdheid inzake
de in- en uitvoer met betrekking tot het leger en de poli-
tie en met naleving van de criteria vastgesteld in de
Gedragscode van de Europese Unie op het stuk van de
uitvoer van wapens;

5° De natuurlijke rijkdommen.

Evenwel,

1° wordt iedere door het Gewest uitgevaardigde
reglementering met betrekking tot fiscale voordelen die
in het kader van de nationale fiscaliteit en met toepas-
sing van de wetten op de economische expansie wor-
den verleend, voor akkoord voorgelegd aan de be-
voegde federale overheid;



8 2623/001DOC 51

K A M E R    4e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 1e  Z I T T I N G S P E R I O D EC H A M B R E   4e  S E S S I O N  D E  L A  51e  L É G I S L A T U R E 20062005

2° en matière d’expansion économique, le Conseil
des ministres peut octroyer, sur proposition du Gouver-
nement régional concerné, la garantie de l’État prévue
aux articles 19 à 21 et 22, alinéa 3, e), de la loi du 30
décembre 1970 sur l’expansion économique.

En matière économique, les Régions exercent leurs
compétences dans le respect des principes de la libre
circulation des personnes, biens, services et capitaux
et de la liberté de commerce et d’industrie, ainsi que
dans le respect du cadre normatif général de l’union
économique et de l’unité monétaire, tel qu’il est établi
par ou en vertu de la loi, et par ou en vertu des traités
internationaux.

A cette fin, l’autorité fédérale est compétente pour
fixer les règles générales en matière:

1° de marchés publics;

2° de protection des consommateurs;

3° d’organisation de l’économie;

4° de plafonds d’aides aux entreprises en matière
d’expansion économique, qui ne peuvent être modifiés
que de l’accord des Régions.

L’autorité fédérale est, en outre, seule compétente
pour:

1° la politique monétaire aussi bien interne qu’externe;

2° la politique financière et la protection de l’épargne,
en ce compris la réglementation et le contrôle des éta-
blissements de crédit et autres institutions financières
et des entreprises d’assurance et assimilées, des so-
ciétés de portefeuille et des fonds communs de place-
ment, le crédit hypothécaire, le crédit à la consomma-
tion, le droit bancaire et de l’assurance, ainsi que la
constitution et la gestion de ses institutions publiques
de crédit;

3° la politique des prix et des revenus;

4° le droit de la concurrence et le droit des pratiques
du commerce, à l’exception de l’attribution des labels
de qualité et des appellations d’origine, de caractère
régional ou local;

5° le droit commercial et le droit des sociétés;

2° en matière d’expansion économique, le Conseil
des ministres peut octroyer, sur proposition du Gouver-
nement régional concerné, la garantie de l’État prévue
aux articles 19 à 21 et 22, alinéa 3, e), de la loi du 30
décembre 1970 sur l’expansion économique.

En matière économique, les Régions exercent leurs
compétences dans le respect des principes de la libre
circulation des personnes, biens, services et capitaux
et de la liberté de commerce et d’industrie, ainsi que
dans le respect du cadre normatif général de l’union
économique et de l’unité monétaire, tel qu’il est établi
par ou en vertu de la loi, et par ou en vertu des traités
internationaux.

A cette fin, l’autorité fédérale est compétente pour
fixer les règles générales en matière:

1° de marchés publics;

2° de protection des consommateurs;

3° d’organisation de l’économie;

4° de plafonds d’aides aux entreprises en matière
d’expansion économique, qui ne peuvent être modifiés
que de l’accord des Régions.

L’autorité fédérale est, en outre, seule compétente
pour:

1° la politique monétaire aussi bien interne qu’externe;

2° la politique financière et la protection de l’épargne,
en ce compris la réglementation et le contrôle des éta-
blissements de crédit et autres institutions financières
et des entreprises d’assurance et assimilées, des so-
ciétés de portefeuille et des fonds communs de place-
ment, le crédit hypothécaire, le crédit à la consomma-
tion, le droit bancaire et de l’assurance, ainsi que la
constitution et la gestion de ses institutions publiques
de crédit;

3° la politique des prix et des revenus;

4° le droit de la concurrence et le droit des pratiques
du commerce, à l’exception de l’attribution des labels
de qualité et des appellations d’origine, de caractère
régional ou local;

5° le droit commercial et le droit des sociétés;
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2° kan de Ministerraad op het gebied van de econo-
mische expansie, op voorstel van de betrokken Gewest-
regering, de Staatswaarborg verlenen bedoeld in de
artikelen 19 tot 21 en 22, derde lid, e), van de wet van
30 december 1970 betreffende de economische expan-
sie.

In economische aangelegenheden oefenen de Ge-
westen hun bevoegdheden uit met inachtneming van
de beginselen van het vrije verkeer van personen, goe-
deren, diensten en kapitalen en van de vrijheid van han-
del en nijverheid, alsook met inachtneming van het al-
gemeen normatief kader van de economische unie en
de monetaire eenheid, zoals vastgesteld door of krach-
tens de wet, en door of krachtens de internationale ver-
dragen.

De federale overheid is met dit doel bevoegd om al-
gemene regels vast te stellen inzake:

1° de overheidsopdrachten;

2° de bescherming van de verbruiker;

3° de organisatie van het bedrijfsleven;

4° de maxima voor hulp aan ondernemingen op het
gebied van de economische expansie, die slechts ge-
wijzigd kunnen worden met het akkoord van de Gewes-
ten.

Bovendien is alleen de federale overheid bevoegd
voor:

1° het muntbeleid, zowel intern als extern;

2° het financieel beleid en de bescherming van het
spaarwezen, met inbegrip van de reglementering en de
controle op de kredietinstellingen en andere financiële
instellingen en op de verzekeringsmaatschappijen en
daarmee gelijkgestelde ondernemingen, de holdings en
de gemeenschappelijke beleggingsfondsen, het
hypothecair krediet, het consumptiekrediet, het bank-
en verzekeringsrecht, alsmede de oprichting en het be-
heer van haar openbare kredietinstellingen;

3° het prijs- en inkomensbeleid;

4° het mededingingsrecht en het recht inzake de
handelspraktijken, met uitzondering van de toekenning
van kwaliteitslabels en oorsprongbenamingen van re-
gionale of lokale aard;

5° het handelsrecht en het vennootschapsrecht;

2° kan de Ministerraad op het gebied van de econo-
mische expansie, op voorstel van de betrokken Gewest-
regering, de Staatswaarborg verlenen bedoeld in de
artikelen 19 tot 21 en 22, derde lid, e), van de wet van
30 december 1970 betreffende de economische expan-
sie.

In economische aangelegenheden oefenen de Ge-
westen hun bevoegdheden uit met inachtneming van
de beginselen van het vrije verkeer van personen, goe-
deren, diensten en kapitalen en van de vrijheid van han-
del en nijverheid, alsook met inachtneming van het al-
gemeen normatief kader van de economische unie en
de monetaire eenheid, zoals vastgesteld door of krach-
tens de wet, en door of krachtens de internationale ver-
dragen.

De federale overheid is met dit doel bevoegd om al-
gemene regels vast te stellen inzake:

1° de overheidsopdrachten;

2° de bescherming van de verbruiker;

3° de organisatie van het bedrijfsleven;

4° de maxima voor hulp aan ondernemingen op het
gebied van de economische expansie, die slechts ge-
wijzigd kunnen worden met het akkoord van de Gewes-
ten.

Bovendien is alleen de federale overheid bevoegd
voor:

1° het muntbeleid, zowel intern als extern;

2° het financieel beleid en de bescherming van het
spaarwezen, met inbegrip van de reglementering en de
controle op de kredietinstellingen en andere financiële
instellingen en op de verzekeringsmaatschappijen en
daarmee gelijkgestelde ondernemingen, de holdings en
de gemeenschappelijke beleggingsfondsen, het
hypothecair krediet, het consumptiekrediet, het bank-
en verzekeringsrecht, alsmede de oprichting en het be-
heer van haar openbare kredietinstellingen;

3° het prijs- en inkomensbeleid;

4° het mededingingsrecht en het recht inzake de
handelspraktijken, met uitzondering van de toekenning
van kwaliteitslabels en oorsprongbenamingen van re-
gionale of lokale aard;

5° het handelsrecht en het vennootschapsrecht;
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6° les conditions d’accès à la profession , à l’excep-
tion des compétences régionales pour les conditions
d’accès à la profession en matière de tourisme et la
politique en matière d’implantations commerciales.
En ce qui concerne la politique en matière d’implan-
tations commerciales, les compétences relatives à
la Région de Bruxelles-Capitale sont exercées par
la Région flamande1;

7° la propriété industrielle et intellectuelle;

8° les contingents et licences à l’exception des licen-
ces pour l’importation, l’exportation et le transit d’armes,
de munitions, et de matériel devant servir spécialement
à un usage militaire ou de maintien de l’ordre et de la
technologie y afférente ainsi que des produits et des
technologies à double usage, sans préjudice de la com-
pétence fédérale pour celles concernant l’armée et la
police;

9° la métrologie et la normalisation;

10° le secret statistique;

11° la Société nationale d’investissement;

12° le droit du travail et la sécurité sociale.

1  Art. 2: complément

6° les conditions d’accès à la profession , à l’excep-
tion des compétences régionales pour les conditions
d’accès à la profession en matière de tourisme;

7° la propriété industrielle et intellectuelle;

8° les contingents et licences à l’exception des licen-
ces pour l’importation, l’exportation et le transit d’armes,
de munitions, et de matériel devant servir spécialement
à un usage militaire ou de maintien de l’ordre et de la
technologie y afférente ainsi que des produits et des
technologies à double usage, sans préjudice de la com-
pétence fédérale pour celles concernant l’armée et la
police;

9° la métrologie et la normalisation;

10° le secret statistique;

11° la Société nationale d’investissement;

12° le droit du travail et la sécurité sociale.
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6° de vestigingsvoorwaarden , met uitzondering van
de bevoegdheid van de Gewesten voor de vestigings-
voorwaarden inzake toerisme en handelsvestigings-
beleid.  Inzake handelsvestigingsbeleid worden de
bevoegdheden met betrekking tot het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest uitgeoefend door het Vlaams
Gewest1;

7° de industriële en intellectuele eigendom;

8° de contingenten en vergunningen met uitzonde-
ring van de vergunningen voor de in-, uit- en doorvoer
van wapens, munitie, en speciaal voor militair gebruik
of voor ordehandhaving dienstig materieel en daaraan
verbonden technologie evenals van producten en tech-
nologieën voor tweeërlei gebruik, onverminderd de fe-
derale bevoegdheid voor deze met betrekking tot het
leger en de politie;

9° de metrologie en de normalisatie;

10° het statistisch geheim;

11° de Nationale Investeringsmaatschappij;

12° het arbeidsrecht en de sociale zekerheid.

1 Art. 2: aanvulling

6° de vestigingsvoorwaarden , met uitzondering van
de bevoegdheid van de Gewesten voor de vestigings-
voorwaarden inzake toerisme;

7° de industriële en intellectuele eigendom;

8° de contingenten en vergunningen met uitzonde-
ring van de vergunningen voor de in-, uit- en doorvoer
van wapens, munitie, en speciaal voor militair gebruik
of voor ordehandhaving dienstig materieel en daaraan
verbonden technologie evenals van producten en tech-
nologieën voor tweeërlei gebruik, onverminderd de fe-
derale bevoegdheid voor deze met betrekking tot het
leger en de politie;

9° de metrologie en de normalisatie;

10° het statistisch geheim;

11° de Nationale Investeringsmaatschappij;

12° het arbeidsrecht en de sociale zekerheid.
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